
445/470 

Příloha č. 5 – Kopie/Certifikáty pojistných smluv

Následuje na další straně.



446/470 

& 
Kooperativa 
VIENNA INSURANCE GROUP 

CERTIFIKÁT O POJIŠTĚNÍ 

Pojistník/ pojištěný: 

Pojistitel: 

Pojistná smlouva č.: 

Rozsah pojištěn{: 

limit pojistného plněn{: 

Pojistná doba: 

Územní platnost: 

VISTORIA CZ a.s. 
Praha 1, Revoluční 767/25, PSČ 110 00, Česká republika 
IČ: 25110977 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Ins urance Group 
Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika 
IČO: 4 7116617 

Pojištěni obecné odpovědnosti. za újmu a pojištění odpovědnosti. za újmu 
způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předán{ 

70000000 Kč 

1. 1.2023 - 31. 12. 2023 s automatickou obnovou 

Česká republika 

Tento certifikát slouží pouze jako osvědčení o pojištění a žádným způsobem nepozměňuje, nerozšiřuje čl 

nenahrazuje výše uvedenou pojistnou smlouvu. Jeho platnost je omezena na dobu trvání platnostl výše uvedené 
pojistné smlouvy. 

Pojištění se řídl Všeobecnými. pojistnými. podmínkami. P-100/14, Zvláštními. pojistnými. podmínkami. P-
6000/21 a ustanoveními výše uvedené pojistné smlouvy. 

Kooperativa pojišťovna, a.s., 
Vienna Insurance Group 

Koojllnrt,~ 1>6~1!6,m,, u, ) Pd>lilňl ~ ) Z.~u•i u r,julOiol,;h• <&..il , i>fm ) IC 4 7116617, DIC ([)Pi-O CZG99CXX)9S5 ) 1nm@l<•op.tz > lnfcl\•u 
VieMa tnsur;inc~ Grcup 186 00 Pr•h• 8 sob-. m. 8 1897 o·u~ (ost.nn() CZ47116617 ,,.ww koop.ci ~ 957 lOS lOS 
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P01VRZENÍ O POJIŠTĚNÍ / 
CERTIFICATE OF INSURANCE 

Pnjhtrní ,mlntl\':t ,,. / Pnli<"y no. CZ C,\SA:<6;:185 - 12:< 

Pojis tník / Policyholdcr 

Pojib"tě1ú/ .1.L1s u_rcds 

Metťosta.va .s. TČ / fD no . 00014915 
Kožclui.ská 2450/ 4 
180 oo Pra ha 8 - Libeň 

česká republiku 

S~b t e 1· r a a~Č/ IO no. 45309612 

Koželužská 2450/ 4 
180 oo Pťaba 8 - Libeň 

__ Česká re_e_ubl ika 

Rozsah pojistného krytí/ 
Risk Eiq>osurc 

územní rozsah / Territorial 
Limits 

Limit pojistného pb1ěni / 
Limit of liahility 

Sul,-lim i t: Křížová 
odpovědnost/ Cťoss 
Liabilitics 

Sub-limit: Škoda na 
pronajaté m nebo 
propachtovaném majetku / 
Oamage to Leased or 
Rcntcd Prcmiscs 

Sub-limit: Škoda na 
os obním majetku 
zruuěsma.nců, člení'• 01-gá.n i'1 
a návštěvn.íkt'\ pojištěného/ 
Oa magc to Persona! Effocts 
of the Employees, Oireetors 
and Visitors of the lnsw·ed 

Sub-linůt: Rcgrcs1ú náJ'Oky 
zdravotních pojišťoven ve 
vztahu k zaměstnanci'un / 
Subrogation Claims of thc 
Heulth Instu·crs in 
Con.nection with Employees 

Sub-limit: ČL..tá finanční 
š koda / Pure Financial Loss 

Sub-linůt: Převzaté věci / 
C u-e, custody and control 

Pojis tná doha / Tc1·m of 
lns urance 

PQji.šlěni odpovědnosti \"Čelně odpovědnosti za újmu 
1.působenou vadou ,,ýmbku / Gcncral Lhircl party 
liobility insurance including product liobility 

---
~•větV)jma ! ISA, Kanada, Rusko, 13ělorusko, lfkrojino / 
Worldwide excluding USA, Canado, Russia, Bebru.s, 
Ukr-<1ine 

CZK Sot>.000.000 pro jednu pojistnou událost o/ for 
each and e,-er-y lo.ss and 
CZK 1.600.000.<>oo pro ,·šechny pojistné události 1,a 
pojistnou dobu / otmual aggregatc 
ruid rámec primární vrsl\y / in excess of primary policy 
o f CZK 200.000.000 

Do v5'šc limitu / Up to Lhe limil of liabilily 

Do výše lirnilu / Up lo Lhelimilof liubilily 

Do Yfše limitu / U p Lo Lhe limil o( liability 

Do ,tše limitu / Up to the limit ofliability 

CZK 40.000.000 pro jednu pojistnou událost ::i/ for 
eacl1 and e,-ery loss and 
CZK 80.000.000 pro všechny pojistné udúlosti za 
pojis tnou dobu / atmu.:tl aggrcgalc 

CLK 20.000.000 pro jednu pojis lnou událosl :l / for 

e::ich and e,·ery Jo..•,$ ond 
CZK 40.000.000 pro všeclmy pojistné události za 
pqjistnou dohu / ::innua l aggregule 
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Ostatní podmínk·y pojištění se řídí ustanovenimi pojistné smlouvy, k níž byl lento certHikáL 
,ystaven. Tento c.-ertiukát v 1.ádném případě nepozměi\uje, nerozšiřuje či □enahra1.uje 

pojistnou smlouvu. / Thc olhcr lcrms and conditions oí Lhc i nsurancc are govcrncd by thc 
lcrms of Lhe insurance po licy, to which Lhis c.-crlilicalc wns issucd. In no case tloes lhis 
certi li i;alc mooify, extcntl or repl.lcc Lhe insur.incc policy. 

V Praze/ In Pra)'.\uc, dne / on ......................... . 
Pc~jistilel / insurer: Chuhh F.uropean Group SE, organi1.ační slo~kn 

.Jméno/ N:imc: --­
Funkce/ posilion: 

Chubb. Insured'." 
Chubl> Eu.ro11enu GNJup SE. Or&l,m1wčni sk>'lka.. k sidlcm Poll~ot 620/3, L86 00 Praha 8, l<ltntlťikačni člsk.1 278 93 "'23, 
10.1™m{, \ 00<:.hod..nún ttJ!!itřl.ku \edeMrn )li°"lsl.'-rn .our.ltw „ i>mzc. o.i<lil A. ""ložlut 5"'-l-3.'l, je 1)l:~IČ1JDÝm J,vodem 
spoléČll0$li Chubb European Group SE, kk.rá se řidl libt.M.o,-enillli f-nmcouiskébo '.t.úkooa o pojtšlě·ol ~ regislmčnlm ť~lem 
,450 .:J,27 3" 4 RC.S NnntctTt! a s.idl„m: I.a Tour ťrtrpe l}it"m, 31 Plnee tlt$ ('oroU,•!t, i-:,pltutAOO Nord, 92~00 Courbc,·oic,1 

F'rftne'ill'.'. Chuhh F.uropcnn Group SR mó J> lně ,;pla!!f'nj- 11'\:lRdni 'k nµitlil ,·c- ,')ii 896,1'."6.(,62C. C'lmbb V.uropean Group SE jt" 
,,-"' frnnríl opn'wnčna k plll'lnikíiní n rr.gulO\·arui .\µtoritt' d,n eontré1kl prlKkntW,I c-t cf.., résolution (ACPK) 4, Plnt,e cit, 
llwinp~st, ('S 9'"..t,159, 7543'1 PARIS CF.DEX 09. OrgAnem dohli"du )>to vj-\:on Mnnos11 v t~kó rf'p 11bli-rt" j«' ~U nÍlNwJní 
brmktt: tnto regnlAtt mlažr býl ociliš nJ\ orl práv:, Francie. 

Osobnl ůdl1jc,, kh!n! J>OSk)htjclt' nllm Jpfípndně vA.Wmu pojiš(O\•úcimu mnklčřil pro opisc.wimí. !iJmhu zúsad. s:1,rffl•u 
))OhledA,~k n jin~ 1~cly pojišl~nl, jnJ. je <IAla popsAno ,, 1U1!-Kh 2Asud/1,ťh orhmny osólmfob 1KltiJla. nak-1.nelť tc.le: 
https://www2.chubb.tom/rt•C'Z/priv1u,,y..ll'ipx. ~l{iůll' nás kd~,kol1 po!1'id11l o tiklCnou '"trxi :du.ad ochrnny osobnkh údttjit n 
10 na em..1.ik>,·t n<trese dntonn;,1rs:1inooffitt t11mnt@:rhuldte1·om. 
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~GENERALI 
~ čEsKÁ. POJIŠŤOVNA 

Certifikát o pojištění 
ce 

Tímto se potvrzuje, že 

jméno S u b t e r r a a.s. 
adresa Koželužská 2246/5, Libeň , 180 00 Praha 8, česká republika 
IČO 45309612 
(dále jen "pojistník/pojištěný") 

uzavřel/a pojistnou smlouvu s 

Generall česká pojišťovna a.s. 
Spálená 75/16, Nové Město, 11 O 00 Praha 1, Česká republika, IČO 45272956 
zapsaná v obchodním rejstrlku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464, 
člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS, 
(dále jen "pojistitel") 

Pojištění odpovědnosti 

J 

Rozsah kryti a pojistná nebezpečí: 

Pojištěn[ odpovědnosti v rozsahu Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění odpovědnosti 
VPP O 2014/01, Zvláštních pojistných podmínek pro pojištění odpovědnosti (oblast podnikání, vlastnických 
a nájemních vztahú, individuálních rizik) ZPP O 2014/02, Zvláštních pojistných podmínek pro pojištěni profesní 
odpovědnosti ZPP OP 2014/02 a dopll'\kových pojistných podmínek (DPP O 03, DPP O 04, DPP O 05, DPP O 
07, DPP O 08, DPP O 09, DPP O 10 a DPP OP 21). 

Pojištěná činnost: 

ct v ty 

Odpovědnost za škodu nebo jinou újmu 
vzniklou v souvislosti s činnostmi pojištěného, 

ke kterým je pojištěný oprávněn 

G4:ntr2ílt~U pc;,ji.l(OVl\11 L$.,S~len, 75/16, 11000 Pr~h~ 1-NM Mftlo, lfO: 45272956, DIC; Cl69900U7l, ta,ps;,n4 Vobehodnlm ,e1'1t11tullf'den6m Ml!1>1$kými0Udc-m v PtlU.c:-, 
jpi:,cw.\ tna(ka 8 146,e, t len Skupiny Generali,. tap,-an.f, ~ ltllbkfm rtf(lliku pojaťov.xich sl;upin, vcdenttn IVASS. Klientakf Jttvl1,; + 4io 14111A t 14, llon1olttl'li Gdrow. P. O. BOX 305, 659 OS Btl'lo, 
www a~neir.alicitlok.11.a 

Dúvěrné / Confidential 
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Limit pojistného plnění pro základní rozsah: 

Limit pojistného plnění pro profesní odpovědnost: 

Spoluúčast pro základní rozsah pojistného krytí: 

Územní rozsah pojištění: 

Pojistné období: 

v Praze / 

~ 
GENEIWJ 

CE5KÁ POJTSfoVNA 

, dne 9.6. 2022 

200 000 000,- Kč .K 200 000 000 

1 O 000 000,- Kč K 10 000 000 

20 000,- Kč K 20 000 

Evropa 

od 15. 6. 2022 na dobu neurčitou s ročním 
pojistným obdobím 

li 

Potvrzení se vydává na žádost pojistníka/pojištěného a je vázáno na platnost pojistné smlouvy. 

G4:ntr2ílt~U pc;,ji.l(OVl\11 L$.,S~len, 75/16, 11000 Pr~h~ 1-NM Mftlo, lfO: 45272956, DIC; Cl69900U7l, ta,ps;,n4 Vobehodnlm ,e1'1t11tullf'den6m Ml!1>1$kými0Udc-m v PtlU.c:-, 
jpi:,cw.\ tna(ka 8 146,e, t len Skupiny Generali,. tap,-an.f, ~ ltllbkfm rtf(lliku pojaťov.xich sl;upin, vcdenttn IVASS. Klientakf Jttvl1,; + 4io 14111A t 14, llon1olttl'li Gdrow. P. O. BOX 305, 659 OS Btl'lo, 
www a~neir.alicitlok.11.a 

Dúvěrné / Confidential 
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.rčPP 
VIENNA INSURANCE GROUP 

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s. 
úsek pojištění pni myslu a podnikatelů 

Osvědčení o pojištění 

Potvrzujeme timto, že má u nás pojištěný Aubock s.r.o., TČ: 26089785 uzavřenou pojistnou 
smlouvu č. - v rozsahu: 

1. POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI 

Z pojištěn í odpovědnosti má pojištěný právo, aby za něho poj istitel v případě pojistné události nahradil 
poškozenému majetkovou újmu (škodu), popřípadě i j inou újmu, v rozsahu a ve výši určené zákonem, pojistnou 
smlouvou a přísl ušným i pojistnými podmínkami, vznikla-li povinnost k náhradě pojištěnému. 

Pojištěn í se řídí: VPP pro pojištěn í odpovědnosti VPPOD 1/14 (dále jen VPPOD) 
OPP pro pojištění odpovědnosti podnikatele DPPOP P 1/15 (dále jen DPPOP) 

Pojištěni se vztahuje na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmy 
specifikované v této pojistné sm louvě a DPPOP, vzn ikla-li p ojištěnému povinnost k jejich náhradě v souvislosti s: 
- činností uvedenou ve výpisu z obchodního rejstříku nebo v souvislosti se vztahy z této čin nosti vyplývajícími; 
• vlastn ictvím, držbou nebo jiným oprávněným užíváním nemovité věci, pokud slouží k výkonu výše uvedené 

činnosti. 

Pojištění se však nevztahuje na povinnost pojištl!ného nahradit újmu z působenou při činnosti : 

• silniční motorová doprava 
Rozsah pojištění: Poj ištění se sjednává v rozsahu článku 3 DPPOP (dále jen . obecná odpovědnost"), není-li 

dále uvedeno Jinak. 

V souladu s DPPOP se pojištění vztahuje I na povinnost pojištěného nahradit poškozenému 
újmu vzn iklou na nemovité věci sloužící k výkonu pojištěné činnosti, pokud je tato 
nemovitost pojištěným oprávněně užívána. 

Pojistný princip: Pojištění obecné odpovědnosti se sjednává na pojistném principu uvedeném v čl ánku 5, 
bodu 3 DPPOP. Ujednává se horní mez pro nahlášení škodných událostí v délce S let po 
skončen í trvání pojištění. 

Limit pojistného plnění: 

Pojištěni obecné odpovědnosti se sjednává s následujícím limitem pojistného plnění. 

Limit pojistného plněn í čini ....... .. .. ............. .. .... 166.000.000,-Kč 

Poj ištění se sjednává se spoluúčastí ve výši .. .......... 100.000,-Kč 
Územní platnost pojištění: Česká republika 

Tato pojistná sml ouvaje uzavřena na dobu od 22.1.2016 do 21.1.2024. 
Poj i štění se prodlužuje vždy na další rok, pokud pojistnik nebo pojisti tel nesdělí písemně 
dm hému ůčastníku smlouvy, nejméně 6 týdnů před uplynutím pojistného roku, že na dal ším 
poj i štění nemá zájem . 

V Českých Buděj ovicích, dne 31.1.2023 

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Iusurance Group 

Česká podnikafefská pojiS1'ovna, a , s .• Vienna lnsurance Group se sidlem Potieinl 665123, 186 00 Praha 8, 
zapsanA v obchcolim rejstiiku vedeném Mi:s.tským soudem v Praze • oddil B, \ltotka 3433 

IČO: 83998530 
Olé C2639985SO 

Kontaktni adresa 
PO. BOX 28 
66442Modlic:e 

Tel 957 444 555 
Fax: 547213468 
inlo@<ppc, www.cppcz Olt PI<> OPH; CZ699000956 
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& 
Kooperativa 
VIENNA INSURANCE GROUP 

Pojistná smlouva č 
pro stavební a montážní pojištěni budovaného dila "Rekonstrukce objektu 
Hybernská 1000/8, Praha" 
Úsek pojištl!nť hospodáfských rizik 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
se s{dlem Praha 8 , Pobřežní 665/ 21, PSČ 186 00, Česká republika 
IČO: 47116617 
zapsaná v obchodním rejstřiku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 1897 
(dále jen „vedoud pojisti.tel") 

zastoupený na základě zmocněn{ ntže podepsanými. osobami. 
Pracoviště: Kooperativa poji.šťovna, a. s., Vi.enna Insurance Group, Pobřežn( 665/21, Praha 8, PSČ 186 00 
a 

Allianz pojišťovna, a.s. 
se sídlem Ke štvanici 656/ 3; 186 00 Praha 8 
IČO: 47115971 
zapsaný(á) v obchodním rejstříku u Městským v Praze, sp. zn. B 1815 
(dále jen „pojistitel") 

zastoupený ntže podepsanými. osobami. 
Korespondenčn( adresa pojlstntka je totožná s výše uvedenou adresou pojlstníka. 
a 

S u b t e r r a a.s. 
se sidlem Koželužská 2246/5; 180 00 Praha 8 
IČO: 45309612 
zapsaný(á) v obchodním rejstříku u Městským v Praze, sp. zn. B 1383 
(dále jen „pojistnik") 

Zastoupená: Ing. Pavlem Zykánem, místopředsedou představenstva 
Ing. ]lř(m Tesařem, členem představenstva 

Korespondenční adresa pojistníka je totožná s výše uvedenou adresou pojistníka. 

uzavfrají 
ve smyslu zákona c. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, tuto pojlstnou smlouvu, která spolu s poji.stnýml 
podminkami. poji.sti.tele a přílohami., na které se tato pojistná smlouva odvolává, tvoř{ nedtlný celek. 

Tato pojlstná smlouva byla sjednána prostřednictvím samostatného zprostředkovatele 

Poji.šťovaci makléřství INPOL a.s. 
se s{dlem Zbuzkova 141/47; 190 00 Praha 9 
IČO: 63998599 
(dále jen „samostatný zprostředkovatel") 
Korespondenční adresa samostatného zprostředkovatele je totožná s výše uvedenou adresou samostatného 
zprostředkovatele. 
Sjednán( této pojistné smlouvy zprostfedkoval pro poji.stníka samostatný zprostředkovatel v postaven( 
poji.šťovadho makléře. 

Pojistná smlouva č.: 1 

VIG_CZ:Oůvěmé/Confidential 
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Článek I. 
Úvodni ustanoveni 

1. Pojištěnými jsou: 

2. 

3. 

a) Objednatel: Ortentáln{ ústav AV ČR, v.v.i.,se sídlem Pod vodárenskou věž{ 1143/4, Libeň, 182 00, 
Praha 8, IČO: 68378009 ; Psychologický ústav AV ČR, v.v.i., se sidlem Veveří 967/97 Veveří, 602 00, 
Brno, IČO 68081740; Ústav pro soudobé dějiny AV ČR, v.v.i., se sídlem Vlašská 355/9, Malá Strana, 118 
00, Praha 1, IČO: 68378114 

b) Zhotovitel: ,.Společnost pro rekonstrukci objektu Hybernská 8: Subterra & Aubčick & VISTORIA" 

S u b t e r r a a.s., se sídlem: Koželužská 2246/5; 180 00 Praha 8, ICQ: 45309612 

Aubock s.r.o., se sídlem: Pořič! 247,373 82 Boršov nad Vltavou, ICQ: 26089785 

VISTORIA CZ a.s., se s!dlem Revoluční 767/25, Staré Město, 110 00 Praha 1, ICQ: 25110977 

c) Subdodavatelé ve smyslu ustanoven{ čl. 8 VPP P-777/21 

Počátek pojištěn{: 

Konec pojištěn{: 

01.06.2023 

31.03.2027 
včetně zkušebního provozu dle bodu 4. tohoto článku. 

4. Pojištěn{ zkušebního provozu před předáním budovaného díla nebo jeho části. objednateli je sjednáno 
ve smyslu ustanoven{ čl. 5 odst. 2) p{sm. c) a odst. 3) p{sm. c) VPP P-777/21. 

S. Po záni.ku pojištění dle ustanoveni čl. 5 odst. 2) nebo 3) VPP P-777/21 vstupuje v platnost pojištění dle 
doložky D 004 Rozštřené pojištěn( záruční doby po dobu 24 měsíců 

Článek II. 
Druhy a způsoby pojištěni, předměty a rozsah pojištěni 

1. Budované dílo: "Rekonstrukce objektu Hybemski 1000/8, Praha", 
dodávané zhotovitelem na základě smlouvy o dílo sjednané písemnou formou v souladu s právními. a 
technickými. předpisy. 

2. Místo pojištěn{ je staveniště na adrese: dle projektové dokumentace Hybernská 1000/8, Praha Nové Město. 

3. K pojištěn( se vztahuj(: 
Všeobecné pojistné podmínky pro stavební a montážní pojištěni P-777 /21 (také jen „VPP P-777 /21") 
a 
Doložky 
D002 
D004 
D 102, D 208 
D 107, O 207 

D108 
D109 
D 110, O 221 

D 111 
D 112, O 206 
D 113, O 220 
D116 
D 117, O 217 

D119 
D 202 
D250 
DCE4 

Pojistná smlouva č.: 
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Křížová odpovědnost. (2101) 
Rozšířené pojištěn{ záruční doby. (2101) Záruční doba: 24 měsíců. 
Zvláštní podmínky pro podzemní kabely, potrubí a jiná zařízen{. (2101) 
Podm(nka pro zařízen{ k provtzornimu hromadnému ubytován{ a sklady. (2101) 
Lim. pro ubytováni: 100 000,-Kč; lim. pro sklady: 100 000,-Kč. 

Podmínka pro zařizeni a vybaveni staveniště, nářadí a stroje. (2101) 
Podm(nka pro skladován( matertálu. (2101) 
Zvláštní podmínky pro bezpečnostní opatřen( pro případ povětrnostních srážek, povodně a 
záplavy. (2101) 
Zvláštní podminky ohledně odstraněn{ suti. ze sesuvů půdy. (2101) 
Podmínky pro protipožární zabezpečen{ stavenlště. (2101) 
Vnitrozemská doprava. (2101) Umtt plněni: 10 000 000,-Kč. 
Pojištění části díla, které byly převzaty nebo uvedeny do provozu. (2101) 
Zvláštní podmínky pro pokládán{ vodovodní.ho a kanalizačního potrubí. (2101) 
Max. délka: 200m. 
Stávající majetek. (2101) 
Pojištěn{ stavebnkh a montážních strojů, nářad{ a pfistrojů. (2101) 
Odcizení. (modifikovaná) 
Definice jedné pojistné události pro pojistná nebezpečí povodeň, záplava, vich řice, 

krupobití. (2101) 

2 
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4. Přehled sjednaných pojištěn{ 

4.1. Oddíl I. - Polištěni věd 
Poř. Předmět pojištěni Horn{ hranice plněni Spoluúčast 

číslo [Kt) [Kt) u 

1. 
Budované dHo (konečné a provizorní výkony, včetně 

797 888 000,. ll 
všech matertálú použitých k tomuto účelu) 

1.1. Cena dle smlouvy o dílo 797 888 000,- ll 100000,-

1.2. Matertál nebo dily dodané objednatelem o,. l) 

2. Stávaj{ct majetek•> 50 000 000,- 3l 100000,-

3. Zařlzen{ a vybaven{ staveniště•> 20000000 ll 50000,-

4. Stavební a montážní stroje, nářadí a přístroje•> 20 000 000,- 3l 50000,-

5. Náklady na stržení, úkli.d a odvoz zbytku41 50 000 000,- 3l 100000,-

JJ V případě pojistné události vzniklé současně z téže příčiny na více pojištěných věcech v jednom místě pojištění se 
od celkové výše pojistného plnění z jedné pojistné událostí odečítá pouze ta spoluúčast, která je nejvyšší ze všech 
spoluúčasti sjednaných (vypočtených) pro každou pojištěnou věc postiženou takovou pojistnou událostí. To neptati, 
je-Li pro oprávněnou osobu výhodnější odečtení spoluúčasti sjednaných pro jednotlivé pojištěné věci postižené 
pojistnou události samostatně. 

ll Pojistná částka dle čl. 13 VPP P-777/21. 
3l Limit pojistného plněni pro jednu a všechny pojistné události dle čl. 14 odst. 2) VPP P-777/21. 
•l Pojištění na první riziko dle čL 14 odst 1) písm. a) VPP P-777/21 . 

4.2. O di II. - Poiištěn{ o 1pově d I d d • b nostt za úimu zpuso b enou třeti oso ě 
Poř. Rozsah pojUtěn{ Limit pojistného plněn{ 
čisto [Ktl 

1. Pojištěn( odpovědnosti za újmu zpúsobenou třetí osobě 20000000,-

Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou třetí osobě 

2. 
na klenotech a jiných cennostech, věcech umělecké, 

500 000.-5> 
historlcké nebo sběratelské hodnoty, penězkh, 
směnkách, cenných papírech a ceninách 

Sl Sublimit v rámci limitu pojistného plněni 

Spoluúčast 
[Kč] 

20000,- Pro 
ůfmu no tťvoti o 
zdravi člověka se 

spoluiltost 
nesiednává. 

50 000,-

5. Limity pojistného plnění pro pojistné události. způsobené uvedenými. pojistnými nebezpečími 

Poř. 

rulo 

1. 

2. 

3. 

Pro níže uvedená pojistná nebezpeči se ujednávají limity pojistného plněni a spoluúčasti. Ustanoveni 
tohoto bodu se však neuplatni pro pojlštěn( dle Odd{lu II. - Pojlštěni odpovědnosti za újmu způsobenou 
třetí osobě. 

Pojistné nebezpečí Limit pojistné plněn{ Spoluúčast 
[Kč] l) [Kč] l) 

Povodeň, záplava 797 888 000,- 100000,-

Vichřice, krupobití 797 888 000,- 100000,-

Sesuv 797 888 000,- 100000,· 

Pojistná smlouva č.: 3 
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4. 
Odcizení, úmyslné zničení nebo úmyslné poškozeni 

o 'i.štěné věci 3lt 
797 888 000,- 20000,-

1l Tím nejsou dotčeno jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné plněni v nížší nebo 
stejné výši. 

:V Od celkové výše po;tstného plněni z jedné po;istné události se odečítá pouze ta spoluúčast, která ;e pro toto po;istné 
nebezpečí sjednána (tj. bez ohledu na to, jaké spoluúčasti jsou sjednány jinde než v tamta bodu). 

•> Tímto neni dotčena výluka uvedená v čl 3 odst. 2) VPP P-777/21. 

Článek III. 
Výše a způsob placeni pojistného 

1. Po.lstné za s'ednanou 0·1stnou dobu činí: 

Oddtl I. Po·ištěn{ věd 

Oddíl IT. Po ·lštěni od ovědnostl za ú"mu z ůsobenou třetí osobě 

Obchodní sleva 

Celkové ojistné za sjednaná 

2. Pojistné je sjednáno jako jednorázové a bude na základě dohody smluvních stran hrazeno ve splátkách takto: 

3. 

datum: 25.05.2023 částka: 

25.05.2024 

25.05.2025 

25.05.2026 

Ujednává se, že v připadě prodlení pojistníka s kteroukoli platbou je pojistitel oprávněn v upomínce 
požadovat zaplacení celého nezaplaceného jednorázového pojistného (ztráta výhody splátek). 

Pojistník je povinen uhradit pojistné v 
č. ú. 3038012/2700„ variabilní symbol: 
pojistného v plné výši na tento účet 

uvedené výši na účet samostatného zprostředkovatele 

Pojistné se považuje za zaplacené okamžikem při.psáni 

4. Smluvní strany se dohodly, že pokud bude v členském státě Evropské unie nebo Evropského hospodářského 
prostoru zavedena jiná pojistná daň čl jí obdobný poplatek z pojištění sjednaného touto pojistnou 
smlouvou, než jaké jsou uvedeny v bodu 1. tohoto článku a které bude po nabytl účinnosti pl'islušných 
právních předpisů na územ{ tohoto členského státu pojistitel povinen odvést, poji.stn{k se zavazuje uhradit 
nad rámec pojistného předepsaného v této pojistné smlouvě i náklady odpovídající této povinnostL 

Článek IV. 
Hlášeni škodných události 

1. Vznik škodné události je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo nebo prostřednictvím 
zplnomocněného samostatného zprostředkovatele v postavení pojišťovacího makléře bez zbytečného 
odkladu na jeden z niže uvedených kontaktnkh údajů: 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vi.enna Insurance Group 
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY 
Centrální podatelna 
Brněnská 634, 
664 42 Modřice 
tel: 957 105 105 
datová schránka: n6tetn3 
www.koop.cz 

2. Na výzvu poji.sUtele Je pojlstn{k (pojištěný nebo jakákoliv ji.ná osoba) povlnen oznámit vznik škodné 
události písemnou formou. 

Pojistná smlouva č.: 4 
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Článek V. 
Zvláštní ujednáni 

Viz příloha č. 1 - Zvláštní ujednání. 

Článek VI. 
Ujednáni o soupojištění 

1. Na pojištěn{ dle této pojistné smlouvy se podílej( tito pojisti.te~é: 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vi.enna Insurance Group, která je vedoucím pojistitelem a přebtrá 60 % práv 
a závazků plynoucích z pojištění dle této pojistné smlouvy. 

AlHanz pojišťovna, a.s., která je pojistltelem a přebírá 40 % práv a závazků plynoucích z pojí.štěn{ dle této 
pojistné smlouvy, číslo účtu: 2727/2700, variabilní symbol: ..... 

Pokud je níže v textu tohoto ujednáni o soupojištění užito pojmu pojistitel bez bližší speci.fi.kace, rozumí 
se Um vedoucí pojistitel a/nebo pojistitel ve smyslu tohoto bodu 1. 

2. Pojistitelé se podilej{ na právech (zejména právo na pojistné) a závazcích (zejména závazek poskytnout 
pojistné plněn{) plynoucích z pojištěni výše uvedeným podílem. 

3. Každý poji.stltel je povu,en odvést tu část daně nebo jiné obdobné platby (dále jen „daň") plynoucí 
z příslušných právních předpisů, která odpovídá výše v bodě 1 uvedenému pod!lu tohoto pojistitele, pokud 
nen{ níže uvedeno jinak. 

4. Vzhledem k tomu, že pojištěni dle této pojistné smlouvy se týká velkých pojistných rizik v neži.votnim 
pojištěni a vzhledem k účelu a povaze pojištěni se na závazcích plynoucích z pojištěn{ pod{l{ každý z 
pojisti.telú samostatně. Pojistník podpisem této pojistné smlouvy potvrzuje, že je mu tato skutečnost 
známa a vyjadřuje s ni souhlas. 

S. Žádný z pojistitelů neruč{ za splněni povinností jiného pojistitele. 

6. Vedoucí pojisti.tel: 

a) stanovuje po dohodě s ostatními. pojisti.telí. pojistně technické podmínky pojištěn{, včetně výše 
pojistného a provádí výpočet daně, 

b) spravuje pojištění jménem všech poji.stltelů, zejména při.jímá oznámení a projevy vůle pojistníka 
(pojištěného), při.jímá oznámení o vzniku pojistné události., vede šetření. nezbytná ke zjištění rozsahu 
povinnosti. všech poji.sti.telů poskytnout pojistné plněni a pokud neni níže uvedeno jinak, při.jímá 
pojistné, 

c) vymáhá dlužné pojistné, uplatňuje postižní právo, realizuje požadavky vyplývající z poznatků 
pojisti.telC, o nastalé pojistné událost\ při jejím šetření, pokud neni níže uvedeno jinak, 

d) přijímá oznámeni o vinkulaci pojistného plnění (v případech, kdy má být pojistné plnění 
vinkulováno), vede jejich evidenci. a ostatní pojistitele bez zbytečného odkladu o provedeni vinkulace 
pojistného plněni informuje, 

e) přijímá oznámeni a projevy vůle pojistníka ohledně změn rozsahu pojištěni a o této skutečnosti 
bezodkladně informuje ostatní. poji.stltele. Připadnou změnou rozsahu pojištění. není. dotčen poměr 
podílů jednotlivých pojistitelů na právech a závazcích plynoucích z pojištěni, pokud nebude ujednáno 
jinak. Jestli.že pojisti.tel návrh na rozšířeni pojištěni odmítne, je vedouci pojisti.tel oprávněn sjednat 
tomu odpovídající pojištěn{ na vlastní vrub. Pokud návrh na rozšířen{ pojištěn{ odmítne vedoucí 
pojisti.tel, je oprávněn sjednat tomu odpovídající pojištěni na vlastní. vrub pojistíte~ 

f) přljimá další oznámen{ a čin{ právní úkony, k nimž je určen v níže uvedených ujednáních, 

g) předává ostatním pojistitelům bez zbytečného odkladu oznámeni a projevy vůle pojlstn{ka 
(pojištěného). 

7. Pojistitel: 

a) je povinen při.jmout oznámen{ a projevy vůle pojistníka (pojištěného), které mu byly doručeny, a bez 
zbytečného odkladu je zaslat vedoucímu pojistiteli., 

b) zaplatí vedoucímu pojisti.telí 6% ze svého podťlu na pojistném bez daně Jako úhradu nákladů 
vedoudho pojistitele vzniklých v souvislosti se správou pojištěni (dále jen: ,.odměna za správu 
pojištěni"). 

Pojistná smlouva č.: s 
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8. Vedoud pojisti.tel uhradí pojistiteli. na jeho účet příslušný podíl na: 
a) pojistném bez daně sn(žený o odměnu za správu pojištěn{, 
b) dani., 

a to do 30 dnO od zaplaceni pojistného na účet vedoucího pojistitele. 

9. Jestliže je pojistné tnkasováno samostatným zprostředkovatelem v postaven{ pojišťovacího makléře. 
poukazuje samostatný zprostředkovatel níže v tomto bodě spectfikované podíly ve lhOtách a způsobem 
uvedeným ve smlouvě (mandátní apod.) uzavřené s příslušným pojistitelem. 

Vedoucímu pojlsti.teli. poukazuje samostatný zprostředkovatel příslušný podíl na: 
a) pojistném bez daně zvýšený o odměnu za správu pojištěni, 
b) danl 

Pojistiteli poukazuje samostatný zprostředkovatel pnslušný podíl na: 
a) pojistném bez daně sn(žený o odměnu za správu pojištěn{, 
b) danl. 

10. Ujednán{ předchozkh bodů tohoto článku se přiměřeně použiji pro převod pojistného, které bylo vedoucím 
pojisti.telem vymoženo v rámci vymáháni dlužného pojistného (pojistného po splatnosti), pro převod plateb 
vymožených vedoudm pojistitelem při uplatňován( postižního práva, a s výjimkou uvedenou n(že i pro 
veškeré dalš{ platby uskutečňované jednotlivými pojistiteli (např. vrácen( tzv. nespotřebovaného 
pojistného). Pojisti.tel je povinen uhradit vedoucímu pojistiteli. tyto platby do 30 dnO od výzvy vedoucího 
pojisti.tele k jejich zaplacen{. 

11. Pokud příslušný podíl pojisti.tele na pojistném plněn( z pojistné události nepřesáhne 1 mU. Kč, vyplatí 
vedoucí pojisti.tel pojistné plněn( oprávněné osobě v celé výši. a vyúčtuje jej pojisti.tell. Pojistitel je v tomto 
přťpadě vázán rozhodnut{m vedoucího pojistitele (včetně uzavřen( soudního i mimosoudního smíru) o 
vyplaceni pojistného plněni a jeho výši. 

12. V případě pojistné události., u niž je z výsledků zahájeného šetřeni zřejmé, že příslušný podU pojistitele na 
pojistném plněn( přesáhne 1 mil. Kč, přizve vedoucí pojistitel tohoto pojisti.tele k šetřen( pojistné události. 
Vedoucí pojisti.tel je oprávněn vyplatit pojistné plněn( oprávněné osobě za tohoto pojistitele po skončení 
šetřen{, jemuž předcházi písemný souhlas tohoto pojistitele s rozsahem jeho povinnosti plnit. Po 
poskytnutí pojistného plněn( vyúčtuje vedoucí pojistitel tomuto pojistiteli. jeho podťl na pojistném plněni.. 

Pojistitel je povinen: 

a) v přťpadě, že vedoucí pojistitel vyplatil pojistné plněni oprávněné osobě za pojlstltele, uhradit 
vedoucímu poji.sti.teli svůj podíl na pojistném plněni do 10 dnO od výzvy vedoucího pojisti.tele k jeho 
zaplacen{, 

b) v případě, že vedoucí pojistitel vyplatil zálohu na pojistné plněn { za pojisti.tele, uhradit vedoucímu 
pojistiteli. svůj podíl na této záloze do 10 dnů od výzvy vedoucího pojisti.tele k jeho zaplacen!, 

c) v případě, že vedoucí pojisti.tel nevyplád pojistné plněn( oprávněné osobě za pojistitele, je pojisti.tel 
povinen vyplatit pojistné plněn{ samostatně; to platť zejména v případě, kdy pojistitel nesouhlas{ 
s rozsahem jeho povinnosti plnit podle šetřeni vedoucího pojistitele. 

13. Vedoucí pojistitel je oprávněn v souladu s platnými právními. předpisy, příslušnými pojistnými. podmínkami. 
a smluvními. ujednáními této pojistné smlouvy vypovědět pojištěni sjednané touto pojistnou smlouvou. O 
tomto svém záměru předem p{semně tnformuje ostatn{ poji.stttele, kteřť jsou v takovém případě vázáni 
rozhodnutím vedouciho pojistitele a k výpovědi pojištění se připojí. 

14. Pojisti.tel je oprávněn v souladu s platnými právními předpisy, příslušnými pojistnými podmínkami. a 
smluvními. ujednáními. této pojistné smlouvy vypovědět svůj podíl na právech a závazcích plynoucích 
z pojištěni dle této pojistné smlouvy. O tomto svém záměru předem písemně informuje vedoucího 
pojistttele, který povede příslušná jednání k nalezen( řešen{ (např. vstup nového pojisti.tele do práv a 
závazků plynoucích z pojištění, apod.). 

15. Závazky vzniklé z pojištění dle této pojistné smlouvy se vypořádají: 
a) ke dni. zániku účinnosti pojištění dle této pojistné smlouvy, 

b) ke dni zániku účasti pojisti.tele na pojištěni dle této pojistné smlouvy. 

Pojistná smlouva č.: 6 
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Vždy však plati, že při vypořádáni těchto závazků se zohledňuji i. rezervy na již nahlášené, ale dosud 
neuhrazené škody. V případě uplatněn{ oprávněného nároku na plnění z pojištěn{ dle této pojistné smlouvy 
po zániku jeho účinnosti, jsou ostatn{ pojisti.telé povinni. se na pojistném plněn{ podťlet ve výši. 
odpovídajid jejich účasti na tomto pojištění. 

Článek VII. 
Prohlášeni pojistníka, zpracováni osobních údajů 

1. Prohlášeni pojistn<ka 

1.1. Pojistník potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, 
s jeho souhlasem, v ji.ně textové podobě (např. na trvalém nosiči. dat, prostřednictvím e-mai.lu nebo 
elektronického úložiště dat) Informace pro klienta, jejichž součástí jsou Informace o zpracován{ osobních 
údajů v neživotním pojištěn{, a seznámil se s niml Pojistník si je vědom, že se jedná o důležité informace, 
které mu napomohou porozumět podmi.nkám sjednávaného pojištěni., obsahuji. upozorněni na důležité 
aspekty pojištění i. významná ustanovení pojistných podmínek. 

1.2 . Pojistník potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením pojistné smlouvy převzal v li.stinné nebo 
ji.ně textové podobě (např. na trvalém noslči. dat, prostřednictvťm e-maílu nebo elektronického úložiště dat) 
dokumenty uvedené v čl II. bodu 3. této pojistné smlouvy a seznámil se s nimi.. Pojistník si. je vědom, že 
tyto dokumenty tvořť nedílnou součást pojistné smlouvy a upravuj{ rozsah pojištěn{, jeho omezení (včetně 
výluk), práva a povinnosti účastníků pojištěni a následky jejich porušení a další podmínky pojištění a 
pojistník je ji.mi. vázán stejně jako pojistnou smlouvou. 

1.3. Pojistník potvrzuje, že adresa jeho s(dla/bydli.ště/trvalého pobytu a kontakty elektronické komunikace 
uvedené v této pojistné sm louvě jsou aktuální, a souhlasí, aby tyto údaje byly v případě jejich rozporu s 
jinými. údaji uvedenými. v df{ve uzavřených pojistných smlouvách, ve kterých je pojistníkem nebo 
pojištěným, využťvány i. pro účely takových pojistných smluv. S tímto postupem pojistník souhlas{ i. pro 
případ, kdy pojistiteli. oznámí změnu jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu nebo kontaktů elektronické 
komunlkace v době trvání této pojistné smlouvy. Hm není dotčena možnost používán{ jiných údajů 
uvedených v dřťve uzavřených pojistných smlouvách. 

1.4 . Pojistník prohlašuje, že má oprávněnou potřebu ochrany před následky pojistné události. (pojistný zájem). 
Pojistník, je-li osobou odlišnou od pojištěného, dále prohlašuje, že mu pojištění dali. souhlas k pojištění. 

1 . .5. Pokud je pojistník odlišný od pojištěného, pojistník potvrzuje, že každý pojištěný souhlasil s uveřejněním 
smlouvy v registru smluv ve smyslu příslušného zákona. 

2. Zpracováni osobnich údaji\ 

V následujid části. jsou uvedeny základní informace o zpracování Vašich osobních ůdajů. Tyto informace se 
na Vás uplatní, pokud jste fyzickou osobou, a to s výjimkou bodu 3.2, který se na Vás uplatní i pokud jste 
právnickou osobou. Více informaci, včetně způsobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky v případě 
zpracováni na základě oprávněného zájmu, práva na přistup a dalš.ich práv, naleznete v dokumentu Informace 
o zpracován{ osobních údajů v neživotním pojištění, který je trvale dostupný na webové stránce 
www.koop.cz v sekci. .,O pojišťovně Kooperativa". 

2.1. Informace o zpracování osobnich údajů bez vašeho souhlasu 

Zpracován{ na základě plněn{ smlouvy a oprávněných zájmll pojistitele 

Pojistník bere na vědomi, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro oceněn{ rizika při. vstupu do 
pojištěn{ a údaje o využíván{ služeb zpracovává pojistitel: 

- pro účely kalkulace, nóvrhu a uzavfeni pojistné smlouvy, posouzeni přijatelnosti do pojištěni, spróvy a 
ukončeni pojistné smlouvy a Likvidace pojistných udólostí, když v těchto případech jde o zpracování 
nezbytné pro plněni smlouvy, a 

- pro účely zajištění řádného nastaveni a plnění smluvních vztahů s pojistníkem, zajištění a soupojištění, 
statistiky a cenotvorby produktů, ochrany próvních nóroků pojistitele a prevence a odhalovóni pojistných 
podvodó a jiných protíprávnich jednání, když v těchto případech jde o zpracován( založené na základě 
oprávněných zájmů pojistitele. Proti. takovému zpracování máte právo kdykoli. podat námitku, která 
může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracován{ osobních údajů v neživotním 
pojištění. 

Pojistná smlouva č.: 7 
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Zpracováni pro účely plněni zákonné povinnosti 

Poji.stnik bere na vědomi, že jeho identi.fikačni a kontaktní údaje a údaje pro oceněni rizika při vstupu do 
pojištěni pojisti.tel dále zpracovává ke splněni své zákonné povinnosti vyplývaj{d zejména ze zákona 
upravujícího distribuci pojištěni a zákona č. 69/2006 Sb., o prováděni mezinárodních sankci. 

2.2 . Povinnost poflstn{ka informovat třet{ osoby 

Pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné 
dalši osoby, které uvedl v pojistné smlouvě, o zpracován{ Jejich osobnkh údajů. 

2.3. Informace o zpracováni osobních údajů zástupce pojistníka 

Zástupce právnlcké osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na 
vědomí, že její identifikační a kontaktní údaje pojistitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro 
účely kolkuloce, nóvrhu o uzavřeni pojistné smlouvy, spróvy a ukončeni pojistné smlouvy, Likvidace pojistných 
udólostí, zajištění o soupojištění, ochrany právních nároků pojistitele o prevence o odhalování pojistných 
podvodů a jiných protiprávních jednání. Proti takovému zpracováni má taková osoba právo kdykoli podat 
námitku, která může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracováni osobnkh údajů 
v neživotním pojištěni. 

Zpracován{ pro účely plněn{ zákonné povinnosti 

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na 
vědomi, že identlfikačnť a kontaktní údaje pojisti.tel dále zpracovává ke splněn{ své zákonné povinnosti 
vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribuci pojištěni a zákona č. 69/2006 Sb., o prováděni 
mezinárodních sankc!. 

Podpisem poflstné smlouvy potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu se 
zpracováním osobních údajů a že jste se před jejkh udělením seznámi.l s dokumentem Informace o 
zpracováni osobních údajů v neživotnim pojištěni, zejména s bližší identifikaci dalších správců, 

rozsahem zpracovávaných údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracován{ osobnťch údajů, 
způsobem odvoláni souhlasu a právy, která Vám v této souvislosti náleží. 

C:lánek VIII. 
Závěrečná ustanoveni 

1. Tato pojistná smlouva nabývá platnosti dnem jej{ho uzavřeni a uza111rá se na dobu do konce pojištěn{ podle 
čl. I. této pojistné smlouvy. 

Je-h tato pojistná smlouva uzavřena po datu uvedeném jako počátek pojištěni, pojištěni se vztahuje i na 
dobu od data uvedeného jako počátek pojištěn{ do uzavřeni této pojistné smlouvy; pojistitel však z tohoto 
pojištěn{ neni povinen poskytnout plnění, pokud pojistník a/nebo pojištěný a/nebo oprávněná osoba a/nebo 
jiná osoba, která uplatňuje právo na p lněni pojistitele, v době uzavřen{ této pojistné smlouvy věděl(a) nebo 
s přihlédnutím ke všem okolnostem mohl(a) vědět, že ji.ž nastala skutečnost, která by se mohla stát důvodem 
vzni.ku práva na plnění pojistitele z této pojistné smlouvy, vyjma takových skutečnosti, které již byly 
pojistiteli jakoukoli. z výše uvedených osob oznámeny před odesláním návrhu poji.stltele na uzavřen{ této 
pojistné smlouvy. 

2. Odpověď pojistníka na návrh pojistitele na uzavřeni této pojistné smlouvy (dále jen „nabídka") s dodatkem 
nebo odchylkou od nabídky se nepovažuje za její při.jeti, a to ani v případě, že se takovou odchylkou 
podstatně nemění podmínky nabídky. 

3. Ujednává se, že tato pojistná smlouva musí být uzavřena pouze v písemné formě, a to i v případě, že je 
pojištěn{ touto pojistnou smlouvou ujednáno na pojistnou dobu kratší než jeden rok. Tato pojistná smlouva 
muže být měněna pouze písemnou formou. 

4. Ujednává se, že je-li tato pojistná smlouva uzavírána elektronickými prostředky, musí být podepsána 
elektronickým podpisem ve smyslu příslušných právních předpisů. Podepíše-li pojistník tuto pojistnou 
smlouvu jiným elektronickým podplsem nef uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona 
č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejidch důvěru pro elektronické transakce, a nezaplatí-li jednorázové 
pojistné, případně prvn{ splátku jednorázového pojistného, jsou-U splátky ujednány, nebo běžné pojistné 
za prvni pojistné období řádně a včas, pojistná smlouva se od počátku ruši. 

Pojistná smlouva č.: 8 
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S. Poji.stntk prohlašuje, že uzavřel se samostatným zprostředkovatelem smlouvu, na j ejťmž základě samostatný 
zprostředkovatel v postaven{ poji.šťovadho makléře zprostředkovává pojištěn{ pro pojistníka, a to 
v rozsahu této pojistné smlouvy. Smluvní strany se dohodly, že veškeré písemnosti. majki vzt ah k pojištění 
sjednanému touto pojistnou smlouvou (s výjimkou pťsemnostt směfuj{dch k ukončen{ pojištěni ze strany 
pojísti.tele zasílaných pojistitelem s dodejkou, které budou zasílány na korespondenčni adresu pojistníka) 
doručované pojlsti.telem poji.stnikovi. nebo pojlštěnému se považuj{ za doručené poji.stni.kovi. nebo 
pojlštěnému doručením samostatnému zprostředkovateli v postaveni pojišťovaci.ho makléře. Odchylně od 
čl. 30 VPP P-777/21 se pro tento při.pad „adresátem" rozumí samostatný zprostředkovatel v postaveni 
poji.šťovadho makléře. Dále se smluvni. strany dohodly, že veškeré písemnosti. majki. vztah k pojištěni 
sjednanému touto pojistnou smlouvou doručované samostatným zprostředkovatelem v postaven{ 
pojišťovacího makléře za pojistníka nebo pojištěného pojísti.telí. se považuji za doručené pojísti.telí. 
od pojistníka nebo pojištěného, a to doručenťm pojísti.telí.. 

6. Poji.stn{k, vedoucí pojísti.tel i. pojistitel a samostatný zprostředkovatel v postaveni pojišťovacího makléře 
obdrží originál této pojistné smlouvy. 

7. Tato pojistná smlouva obsahuje 9 stran a 2 při.Lohy. Její součásti jsou pojistné podmínky pojistitele uvedené 
v čl. II. bodu 3. této pojistné smlouvy. 

Výčet příloh: 

příloha č. 1 - Zvláštní ujednáni 
příloha č. 2 - Doložky 

Podepsáno dne· ..... ...................... . 

Podepsáno dne• ........ .................. .. 

Podepsáno dne' .......................... .. 

za vedoudho pojístHele 

za pojistitele 

za pojistníka" 

za vedoud ho pojistitele 

za pojisti tele 

za pojí stni.ka„ 

• Je-ll tato pojlstná smlouva podepsána uznávaným elektronkkym podplsem, je okamflk podpisu vidy obsafen v tomto podpisu. 
* a) Je•li tato pojistná smlouva pojistitelem vyhotovena v llst inne podobě a podepsana za něj vlastnoručně, uveóte jmeno, přijme ni a funkci 

osob/y podeplsujid/ch za pojistníka, jejich vlastnoručni podpls/y a píipadně téf otlsk razítka a dorutte pojistiteli takto podepsaný 
stejnopis pojistné smlouvy v listinné podobě. 

b) Je-ll tato pojlstná smlouva pojistitelem vyhotovena v el•ktronlcké podob! a podepsána za n!j uznávaným elektronlckým podpls•m, 
použijte též uznávaný elektronický podpis/y osob/y podep\sujici/ch u pojistníka, nebo v případě použiti elektronického podpisu jiného, 
nel uznávaného vlo!te jmlno, píijmeni a funkci podeplsujict/ch osob/y do poznámky tohoto eloktronlckého dokumentu, včetně uvedeni 
data podpisu. Takto tento elektronickým podpisem podepsaný elektronický dokument doručte pojistiteli elektronickým prostředkem. 

Pojistnou smlouvu vypracoval(a): 

Pojistná smlouva č. 9 
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Příloha č. 1 - Zvláštní ujednáni 
1. V čl. 3 odst. 4) VPP P-777/21 se věta druhá nahrazuje větou: .,Za tyto sankce a embarga se považuji 

zejména sankce a embarga Organlzace spojených národu, Evropské unte, České republtky a Spojeného 
království Velké Británie a Severního Irska." 

2. Pojištěni ve smyslu doložky D 115 Pojištěni rizika projektanta 
Ujednává se, že výluka uvedená v článku 11 odst. 2) písm. b) VPP P-?TI/21 se ruš{ a výluka uvedená v článku 
11 odst. 2) v písm. a) VPP P-777/21 se nahrazuje takto: 
•a) n6klody no opravu, výměnu o/nebo n6provu škody no položkóch o/nebo č6stech budovaného dilo 

způsobené: 

vadou matertólu, 
vodným provedením proci, nebo 
chybou v projektové dokumentaci. 

Tato výluka neplatí pro škody na správně zhotovených bezvadných částech, které vznikly při nehodě v důsledku 
vody moteriólu, vadného provedení proci nebo chyby v projektové dokumentaci;'. 
Toto pojištěni se vztahuje pouze na stavební část budovaného dila. 

Pojištěni ve smyslu doložky D 200 Riziko výrobce 
Ujednává se, že výluky uvedené v článku 11 odst. 1) p!sm. c) a odst. 2) písm. b) VPP P-777 /21 se ruší a výluka 
uvedená v článku 11 odst. 2) p{sm. a) VPP P-777/21 se nahrazuje takto: 
'a) náklady na opravu, výměnu o/nebo nápravu škody na položkách o/nebo částech budovaného díla 

zpúsobené: 
vodou motert6lu nebo liti /odlitku, 
vadným provedením proci (s výjimkou vad způsobených při montáži), nebo 
chybou v projektové dokumentaci, 

které by pojištěný musel vynaložit no odstranění výše uvedených chyb/vod, pokud by tyto vody byly odhaleny 
před tim, než došlo ke škodě;". 
Toto pojUtěnť se nevztahuje na stavebnť část budovaného d{la. 

Souhrnný Limit pojistného plněn{ pro toto pojištění rizika projektanta a rizika výrobce: 
797 888 000,-Kč. 

Tento llmit se neuplatní v případě nákladu na opravu, výměnu a/nebo nápravu škody na správně zhotovených 
bezvadných částech, které vznikly při nehodě v d1;1sledku vady materiálu nebo vadného provedení prad. 

3. Odchylně od čl. 17 odst. 1) p{sm. g) VPP P-777 /21 se pojištěn{ vztahuje l na povinnost pojištěného 
nahradit ůjmu způsobenou v souvislosti. s vlastnictvím nebo provozem motorových vozidel sloužících jako 
stavební nebo montážní stroje při. jejich výkonu činnosti jako pracovních strojů používaných v době 

viníku pojistné události na staveništt jako stavební/montážní stroje k výstavbě/montáži budovaného díla 
a která jsou současně pojištěná touto pojistnou smlouvou dle Oddílu I. - Pojištěni věci. 

Toto pojištění se však nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit ůjmu, pokud: 
a) v souvi.slostt se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištěn{ 

odpovědnosti za újmu (škodu) sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnou smlouvou 
(zejména z povinného pojištěni odpovědnosti za ůjmu způsobenou provozem vozidla), 

b) jde o ůjmu, jejíž náhrada je předmětem povinného pojištěni odpovědnostl za ůjmu způsobenou 
provozem vozidla, ale právo na plnění z takového pojištěni nemohlo být uplatněno z důvodu, že: 

i) byla porušena povinnost takové pojištěn{ uzavřít, 
tú jde o vozí.dto, pro které právní předpis stanoví výji.mku z povinného pojí.štěni odpovědností. 

za ůjmu způsobenou provozem vozidla, nebo 
llÚ k újmě došlo při. provozu vozidla na pozemní komunikaci, na které bylo toto vozí.dia provozováno 

v rozporu s právními předpisy, 

c) jde o ůjmu, jejiž náhrada je právním předpisem vyloučena z povinného pojištěni odpovědnosti 
za újmu způsobenou provozem vozidla, 

d) ke vzniku ůjmy došlo pří ůčastt na motortsttckém závodě nebo soutěži.. 

Pojistná smlouva č.:-př!loha č.1- Zvláštní ujednán( 
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Limit pojistného plněni: 20 000 000,-Kč. 

Spoluúčast: -

4. Ustanoveni čl. 25 odst. 2) VPP P-777/21 se ruši a nově zni takto: 
„Není-li ujednáno jinak, nahradí pojistitel zachraňovací náklady a škodu utrpěnou v souvislosti s činnosti 
uvedenou v odst. 1) až do výše 19 % z horní hranice pojistného p lněni: pro jednu pojistnou událost sjednané 
pro konkrétní rozsah pojištěn{ (ve vztahu k pojistnému nebezpečí, pfedmětu pojtštěn{ apod.), ze kterého 
hrozll vznik pojistné událostl nebo ze kterého nastala pojistná událost, s niž souvis{ vynaložen{ 
zachraňovacích nákladů nebo vznik škody; maxi.málně však do výše 19 % z pojistné hodnoty pojištěného 
majetku, resp. těch jeho části, které byly ohroženy nebo dotčeny vznikem pojistné události., se kterou 
souvis{ vynaložen{ zachraňovadch nákladů nebo vznik škody.". 

Pojistná smlouva č.: - pnloha č. 1 • Zvláštní ujednán( 
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& 
Kooperativa 
VIENNA INSURANCE GROUP Příloha č. 2 - Doložky 

O 002 Křížová odpovědnost (2101) 

Pojištěni odpovědnosti. za újmu způsobenou třeti osobě podle Oddilu II. je pro pojištěné dle této pojistné smlouvy sjednáno 
tak, jako kdyby byla pro každého z nich vyhotovena samostatná pojistná smlouva. 

Odchylně od čl 2 odst. 2) a čl 17 odst. 1) písm. e) VPP P-777/21 se pojištěn{ vztahuje na povinnost pojištěného nahradit 
újmu způsobenou na věcech zaměstnanců pojištěného. 

Celkové pojistné plněn{ z tohoto připojištěni však nepřesáhne limit pojistného plněn{ pro Oddíl II. sjednaný v pojistné 
smlouvě. 

O 004 Rozi!řené pojištěni záruční doby (2101) 

Pojištění věci podle Oddílu 1 se vztahuje i na záručnl dobu uvedenou nUe, přičemž pojlstitel poskytne pojistné plněn{ pouze za 
škodu vzniklou na pojištěném budovaném díle, 

kterou způsobi.l pojištěný v průběhu činnosti prováděných za účelem splnění závazků podle ustanoveni smlouvy o dilo a 
odstraněn{ závad v záruční době, nebo 
která vznikne během záruční doby, pod podmínkou, že tato škoda byla způsobena v místě pojištění a v době trvám pojištění 
ve smyslu ustanovení čl 4 a čl S VPP P-777/21. 

Rozšířené pojištěn{ z.áručn{ doby začíná pro jednotlivé části pojištěného budovaného d{la dnem následuj(dm po dni 
uvedeném v pojistné smlouvě jako konec pojištění nebo dnem následujídm po zániku pojištěn( části budovaného dila dle čl 
S odst. 3) písm. a), b), c) nebo d) VPP P-777/21, podle toho, co nastane dříve. 

Záruln{ doba: 24 mi!s{cli. 

O 102, O 208 Zvláštní podmínky pro podzemní kabely, potrub{ a jiná zařízeni (2101) 

Ujednává se, že pojisti.tel poskytne pojistné plněni za škodu nastávaj(dch podzemnkh kabelech, potrubť nebo jiných podzemnich 
zafuemch (dále jen společně „podzemní zařizeni") jedině tehdy, jestliže se pojištěný před začátkem prad informoval u 
příslušných úřadú na přesnou polohu těchto podzemních zal'{ze_n( a jestliže podnikl veškeré nezbytné kroky, aby se vyhnul jejich 
poškozeni. 

Pojistné plněn( za škody na podzemnkh zařť.zen{ch, jejichž poloha odpovídá dokumentact (nákresy znázorňtrj(c( polohu 
podzemních zařízení), bude vyplaceno po odečteni. spoluúčasti uvedené níže pod bodem a). 

Poji.stné plněni za škody na podzemních zařízemch, která jsou v dokumentaci zachycena nesprávně, bude vyplaceno po odečteni 
spoluúčasti uvedené ntže pod bodem b). 

Plnění bude v každém případě omezeno pouze na náhradu nákladů na opravu těchto kabel0, potrubí nebo jiných podzemních 
zařízen{, přičemž jakékolt následné škody a pokuty jsou z pojištěni. vyloučeny. 

Spoluúčast: 

a) 20 % pojlstného plněni, minimálně 20 000,-Kč; 
b) 20 000,-Kč. 

O 107, O 207 Zařízeni pro provizorní hromadné ubytováni a skl.adiště (2101) 

Ujednává se, že pojistitel poskyt ne pojistné plněni z Oddílu I. za škodu přímo nebo nepřímo způsobenou na zařízeních pro 
provizorní hromadné ubytován{ a skladištích: 

povodni nebo záplavou pouze tehdy, jsou-ll tato zařizeni. pro provizorní hromadné ubytováni. a skladiště v mi.stech, která 
nejsou ohrožena povodní a/nebo záplavou, jejichž výskyt je na základě přisluš nými úřady vydaných nebo uznávaných podklad O 
dosahován/překračován průměrně jedenkrát za 20 let, 
požárem pouze tehdy, jsou-li jednotlivé skladovad jednotky od sebe vzdáleny alespoň 50 m nebo odděleny požárními 
stěnami. Za skladovacť jednotku se považuje také soubor buněk - tzv. buňkoviště. 

Limit pojistného plnění pro zařtzen{ pro provizornť hromadné ubytován{: 100 000,-Kč. 

Llmi.t pojistného plněni pro každou jednotlivou skladovati jednotku: 100 000,-Kč. 
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O 108 Podm(nka pro uřúen{ a vybaven{ stavenilt~, nUad{ a stroje (2101) 

Ujednává se, že pojisti.tel poskytne pojistné plněni z Oddílu 1. za škodu primo nebo nepfímo způsobenou povodni nebo záplavou 
na zařízení a vybaveni. staveniště, stavebních a montážni.ch strojích, nářadí nebo přístroj!ch pouze tehdy, jsou-li tyto po 
provedení prací nebo v př!padě jakéhokoli. přerušení prací uchovávány v oblasti, která nent ohrožena povodni a/nebo záplavou, 
jejichž výskyt je na základě příslušnými úřady vydaných nebo uznávaných podkladů dosahován/překračován průměrně jedenkrát 
za 20 let. 

O 109 Podminka pro skladováni materiálu (2101) 

Ujednává se, že pojisti.tel poskytne pojistné plněni z Oddílu I. za škodu přímo nebo nepřímo způsobenou na materiálu, který se 
má stát součásti pojištěného budovaného díla, povodní nebo záplavou pouze tehdy, nepřesahuje-li jeho množství potřebu na tří 
dny, a jsou-li množství, která tuto potřebu přesahuji, uložena v místech, která nejsou ohrožena povodní a/nebo záplavou, jeji.chž 
výskyt je na základě příslušnými úřady vydaných nebo uznávaných podkladC. dosahován/překračován průměrně jedenkrát za 20 
let. 

D 110, D 221 Zvláštní podminky pro opatřeni k ochraně před povodni a/nebo záplavou (210l) 

Ujednává se, že pojistitel poskytne pojistné plněni z Oddílu L za škodu př!mo nebo nepřimo způsobenou povodnt nebo záplavou 
jedině tehdy, byla-li pojištěným učiněna přiměřená opatřeni k ochraně pojištěného budovaného d!la před povodní a/nebo 
záplavou, jejichž výskyt je na základě příslušnými úřady vydaných nebo uznávaných podkladů dosahován/překračován průměrně 
jedenkrát za 20 let. 

Za škodu vyplývajíd z toho, že pojištěný i.hned neodstraml překážky (např. písek, stromy) z koryt vodních toků na území 
stavemště a v jeho bezprostředním okol!, at ji.ž je v nich voda, či. ni.kolt, aby udržel volný tok vody, se náhrada škody neposkytuje. 

O 111 Zvláštní podmínky oh~dně odstraněni suti ze sesuvů pudy (2101) 

Ujednává se, že pojisti.tel neposkytne pojistné plnění za: 
náklady na odstranění suti. a hornin ze sesouváni půdy, které přesáhnou náklady na vytěžení původního materiálu z oblasti 
postižené těmito sesuvy, 
náklady na opravu erozí rozrušených svaht'.1 nebo jiných svažitých oblastí, nepodnikl-li pojištěný nut ná opatření, nebo 
nepodnikl-li. je včas. 

O 112, O 206 Podminky pro protipolimi zabezpečeni (2101) 

Ujednává se, že pokud je škodná událost přímo nebo nepřímo způsobená požárem nebo výbuchem, poskytne pojistitel pojistné 
plněni z pojištění věd dle Oddílu I. nebo z pojištěni odpovědnosti za újmu způsobenou třeti osobě podle Oddílu II. pouze 
tehdy, byla-I\ na staveništi učiněna přiměřená bezpečnostnt opatřeni k zajištěn( požárnt bezpečnosti. odpovídajtd požárnímu 
nebezpečí, stupni rozestavěnosti a plat né legislativě v oblasti. požární ochrany. 

1. Pokud to podmínky a charakter stavby umožni, musi být staveniště oploceno. 
2. Na viditelném a přístupném mťstě must být umístěn vypracovaný plán staveniště s vyznače nim skladů nebezpečných látek, 

příjezdových a zásahových cest. 
3. Na staveništi. must být zaveden funkčnt rozvod vody, ledaže se jedná o staveniště, kde to z technického hlediska není 

možné, např. u l\nlových staveb. 
4 . Na místě staveniště musí být k dispozid v potřebném množství prostředky požární ochrany a požárně bezpečnostní 

zařízeni, které musí odpovídat požárnímu nebezpečí a platné legi.slatívě v oblasti požární ochrany; přenosné haste{ 
přístroje (PHP) a požární vodovod (PV) musí být provozuschopné a jejich umístěni musí umožňovat snadné a rychlé 
použití. 

S. Veškeré funkční rozvody požární vody, pokud se vyskytuji na staveništi (např. venkovní nebo vni.třní hydranty), musí být 
zřetelně označeny, př!stupny, zkompletovány a připraveny k okamžitému použit!. 

6. Všechny př!jezdové a zásahové cesty pro požární techniku musi být udržovány volné, př!padně je možné je používat pouze 
tak, a by byly snadno a v krátkém čase uvolněny ke svému účelu. 

7. Jednou měsíčně must být zkontrolováno správné rozmístění PHP a řádné vybaveni hydrantových skříní. 
8 . Pro všechny dodavatele musí být zaveden systém povolení k prád s otevřeným ohněm (svařováni, řezáni apod.). Povoleni 

must obsahovat opatření k zajištění požární bezpečnosti, zejména stanovení požární asistence a zajištěni následného 
dozoru v mi stě, kde se tyto práce provádějí. Při prováděni prací s otevřeným ohněm musí být na místě prad se zvýšeným 
požá rnťm nebezpečím k di.spozict mi.n. 2 ks vhodného PHP. 

9 . V místě výkonu požárně nebezpečných prací (např. práce s otevřeným ohněm) mus( být po dobu prováděni těchto prad 
zajištěna stálá preventivní požární hlídka (požární dohled dle vyhlášky č. 87/2000 Sb.) povinně obcházejicť staveniště 
vybavená vysílačkou, vysílačka musí být propojená s centrálním dispeči.nkem podniku a/nebo s hasiči.; tato povinnost platí 
l v čase, kdy na staveništi. nejsou aktivně vykonávány práce, např. v době oběda nebo minimálně po dobu osmi hodin od 
ukončení požárně nebezpečných prad. 

10. Veškeré požárně nebezpečné látky a mat eriály jako hořlavé kapaliny, tlakové lahve, výbušniny apod. musí být skladovány 
podle příslušných předpisů a v dostatečné vzdálenosti od místa, kde se staví, montuje nebo pracuje s otevřeným ohněm. 
Hořlavé obaly a odpady musí být ukládány na k tomu určeném, odděleném místě a pravidelně odváženy. Přístupové a 
komunikační prostory musí být nezastavěné. 
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11. Všechny nebezpečné látky dle platné legi.slatlvy must být řádně ozn,ačeny, popsány, pracovníci. s ni.mi musí být 
prokazatelně seznámen\, a to včetně jejich likvidace, protipožárního zásahu a poskytování první pomoci.. 

12. Musí být prokazatelně provedeno vstupní školen{ zaměstnanců a dodavatelO o požární ochraně - s evidencí školených 
osob a detai.ln{ osnovou školeni. Vždy při. nástupu nových pracovniki'.J a při. změně požárního zabezpečeni musí být 
pracovmd prokazatelně seznámeni. s aktuálním rozmístěním prostředků polární ochrany a způsobem ohlašován( požáru. 

13. Musí být jmenována osoba odpovědná za plněni úkolů požární ochrany (pravidelné kontroly, vedeni dokumentace, školeni 
zaměstnancO, vystavování povoleni k práci. s otevřeným ohněm apod.). 

14. V místnosti stavbyvedoucího a na informační tabuli PO BOZP musí lbýt umistěny požární poplachové směrnice s 
dOleňtými. telefonními. čisty (hasi.ď., poli.de, záchranka, havarijní služby). Tyto směrnice musí být umístěny rovněž 
v šatnách, provoznich m!stnostech a v domku ostrahy. 

15. Elektrické spotřebiče (vařiče, varné konvice, t opná tělesa) musí být pravidelně kontrolovány z hlediska jejich bezpečného 
při.pojen{ a umístěn{ (podle protokolu o povolení umtstěrn). 

16 . V šatnách a místnostech pro přípravu občerstvení mus( být rozmístěn dostatečný počet PHP. 
17. Veškerá požárně bezpečnostní zafuení jako elektrická požární si.gnaluace (EPS), stabi.lní hasi.ci zal1.zení (SHZ), zal1.zení 

pro odvod kouře a tepla (ZOKT), navržená a schválená v projektové dokumE.>ntaci., mus( být uváděna do provozu co nejdříve 
po jejich i.nsta lovánť. 

18. Všechny energetické (vodní, plynové, elektrické, potrubní cesty s hořlavými. kapalinami, technickými. plyny atd.) pnpojky 
a potrubní rozvody musí být řádně označeny a musí být zamezeno možnosti jejich narušeni (pádem břemena, mechanickým 
porušením atd.). 

19. Všechny používané potrubní trasy a armat ury pro dopravu výrobních a pomocných médi.í musí být řádně označeny, 
popsány a musí být označeny směry proudění. 

20. Všichni. pracovníci vč. dodavatelů musí být prokazatelně seznámeni. s podminkam! požárního zásahu (úniková a 
shromažďovací místa, plynové masky, dýchací přtstroje, ochranné obleky apod.). 

21. O prováděných kontrolách musí být vedeny záznamy. 
22. Veškerá požárně bezpečnostní zařízeni jako EPS, SHZ, ZOKT, která jsou v projektové dokumentaci. navržená a schválená, 

musí být ještě před zahájením zkušebni.ho provozu funkční a provozuschopná. 

D Ul, D 220 Vnitrozemská doprava (2101) 

Poji.štěni věci. podle Odcltlu I . se ve smyslu ustanovení čl 2 odst. 3) VPP P-777/21 vztahuje i. na škody na částech pojištěného 
budovaného dí.la obstarávaných z místních zdrojů (dále jen .dopravované věci.") vzniklé náhlým poškozením nebo zni.čeni.m: 

během dopravy na území České republiky na ml.sto pojištění ji.nak než po vodnkh cestách nebo letecky a zároveň 
následkem pClsobeni některého z dále uvedených pojistných nebezpečí 
a) nehodou dopravního prostředku, 
b) vyložernm dopravované věci. v místě nouze, pádem celých kuse. pří nakládce, vykládce nebo překládáni. dopravované věci., 

nebo 
c) některým z pojistných nebezpečí zahrnutým do sdruženého ži. vlu. 
Pojištění se vztahuje i na ztr.ltu dopravované věci., pokud k ni dojde v pH.mé souvislosti. s poškozením nebo zničením 
pojištěné věci. podle pi.srn. a) až c). 

Poíi.štění se nevztahuje na škody vzniklé v důsledku: 
a) vady, kterou měla dopravovaná věc již v době před jejím naložením na dopravni. prostředek, 
b) vadného, nevhodného nebo nedostatečného balení dopravované věci., 
c) nevhodného způ.sobu dopravy nebo skladováni. dopravované věd, 
d) nesprávného nebo nevhodného naloženi. nebo uložen{ dopravované věci. na dopravním prostředku, 
e) nedodržen{ sjednané nebo obvyklé dodací lhůty. 

limit pojistného plněni: 10 000 000,•Kč. 

Spoluúčast: 50 000,-Kč. 

O 116 Pojištěn{ část{ díla, které byly převzaty nebo uvedeny do provozu (2101) 

Pojištění věci. podle Oddílu I. se vztahuje i. na náhlé poškození nebo zni.čem těch části pojištěného budovaného díla, které jU 
byly převzaty nebo uvedeny do provozu, pokud tyto škody vzniknou v době trvání pojištění ve smyslu ustanoveni čl 4 a čl 5 VPP 
P-777/21 v důsledku prováděn{ prací na jlných částech budovaného d!la pojištěných podle Oddtlu I. 

D 117, D 217 Zvláitn{ podmínky pro pokládán{ vodovodního a kanalizačního potrub{ a kabelů (2101) 

Pojištěni věci. podle Oddi.lu I. se vztahuje i na škodu vzniklou zaplavením, zanesením nebo ucpáním potrubí, výkopCI nebo 
stavebn(ch jam pouze do níže uvedené ma>C\máln{ délky otevřeného výkopu, zcela nebo zčásti. vyhloubeného. 

Poji.sti.tel poskytne pojistné plnění pouze v případě, že: 
1. potrubí bylo i.hned po položen( zajištěno zasypáním tak, aby v případě zaplaveni výkopu nemohlo dojít k jeho posunutí, 
2. potrubí bylo i.hned po položeni. do doby uvedeni do provozu uzavřeno, aby se zabránilo vni.knuti. vody, bahna apod., 
3 . výkopy s vyzkoušenými. úseky potrubí. byly zasypány i.hned po proveden{ tlakové zkoušky. 

Maximíln( d.;lka otevřen.;ho výkopu: 200 metŇ. 
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D 119 SUvajtd majetek (2101) 

Ve smyslu ustanoveni čl 9 písm. b) bod i.) VPP P-777/21 se sjednává pojištěni stávajídho majetku pro případ škody nastalé 
v přímé souvlslosti. s výstavbou nebo montáží pojištěného budovaného d{la. 

Pojistí.tel poskytne pojí.stné plnění. za škodu na stávajidm majetku pouze za podmínky, že před začátkem stavby byl stav tohoto 
majetku bezvadný a že byla učiněna nezbytná bezpečnostn{ opatřent. 

Pokud jde o škodu způsobenou chvěním nebo odstraněnťm nebo zeslabením nosného prvku, nahradí pojistitel pojištěnému pouze 
škodu, která vznikne následkem úplného nebo částečného zříceni stávajidho majetku, nikoli. však povrchovou škodu, která 
nenarušuje stabilitu stávajťdho majetku ani. neohrožuje jeho uživatele. 

Pojisti.tel neposkytne pojistné plněni za: 
škodu, kterou bylo možno předvídat s ohledem na povahu stavebnich prad nebo způsob jejich prováděn(, 
náklady na zábranu škod nebo opatřeni na její.ch sníženi na nejmenší míru. 

D 202 Pojištěni stavebních a montážních strojO, náfadi a přistrojO (2101) 

Ve smyslu ustanoven{ čl 9 p(sm. b) bodu \i.i.) VPP P-777/21 a odchylně od čl 11 odst. 1) p!sm. d) VPP P-777/21 se sjednává 
pojištěnt stavebních a montážních strojů, nářadí a přístroj ů sloužídch k realizaci. pojištěného budovaného d(la, avšak s 
vylouče nim: 

ztráty nebo škody na motorových nebo připojných vozidlech, která maj{ při.dělenou registrační značku (státní poznávací 
značku), kromě případů, kdy jsou tato vozí.dia používána výlučně na staveništi.; dále na drážních vozidlech, vzdušných 
dopravních prostfeddch nebo na plavi.dlech všeho druhu, 
ztráty nebo škody způsobené elektrickou, elektronickou nebo mechanickou poruchou, selháním či lomem, zmrznut ím 
chladi.d kapaliny nebo podobného mědi.a, vadným mazáním, nedostatkem maziva nebo chladid kapaliny; pokud ale 
v důsledku takové poruchy, poškozen( nebo zničen( nastane nehoda, která způsobí. vnější: poškozen( nebo zničen( pojištěné 
věci, pak se na následně vzniklé vnější poškozeni nebo zni.čenť poji.štěnýcl, věd pojištěni vztahuje, 
ztráty nebo škody u opotřebovaných d{lů a přťslušenstvi, jako např. vrtáky, nože a ji.né řezné plochy, pilové listy, matrice, lid 
formy, šablony, mled a drtid plochy, mříže a síta, lana, popruhy, řetězy, výtahové a dopravní pásy, baterie, pneumatiky, 
spojovací dráty a kabely, pružné trubky, pravi.delně obnovovaný krycť a těsnlcť materiá~ 
ztráty nebo škody vzniklé explozi kotle nebo tlakové nádoby pod vnitřním tlakem páry, plynu nebo kapaliny nebo spalovadho 
motoru, 
ztráty nebo škody při. přepravě, 
ztráty nebo škody, pokud se pojištěná věc nějakým způsobem testuje nebo používá k nějakému účelu, pro ktery nebyla 
vyrobena, 
ztráty nebo škody na stavebnkh nebo montážních strojích, nářadich nebo pnstrojtch umťstěných v podzemí, pokud není 
ujednáno ji.nak. 

Pokud pojištěný pojí.stí.tele í.nformoval a zťskal písemný souhlas pojistitele, mů.že provést opravy nebo vyměnit poškozené dHy; 
ve všech ostatních při.padech musí mít zástupce pojistitele přileži.tost prohlédnout si poškozenou věc a zajistit důkazy o vzniku 
škody a jejím rozsahu předtťm, než se opravy nebo změny uskutečni. 
Pojistnou hodnotou stavebních a montážntch strojů je jeji.ch nová cena. 

Doložka DCE 4 • Definice jedné pojistné událostí pro pojistná nebupečt povodeň, záplava, vichři.ce, krupobití (2101) 

Ujednává se, že škody způsobené katastrofickými. pojistnými. nebezpečími. povodeň nebo záplava nastalé z jedné příčiny 
během 72 hodin, vichM.c( nebo krupobi.tťm nastalé z jedné pffčlny během 48 hodin se považuj{ za jednu pojistnou událost. 
Toto ujednán{ se netýká pojištěn{ ušlého risku investora. V případě vzniku takové jedné pojistné události. na vice mí.stech 
pojištění se od celkové vyše pojistného plnění za pojistnou událost odečítá pouze ta spoluúčast, která je nejvyšší ze všech 
spoluúčasti sjednaných a následně vypočtených pro jednotlivá m{sta poji.štěnt postižená touto pojistnou události. 

Pojistná smlouva č~ --příloha č. 2 • Doložky 
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O rienl61ní ú.iov AV ČR, v.v.i. 
Pod vodórenskou věží 114 3/ 4 
PSČ 1 8200 Praho, Libeň {Praho 81 
IČO 68378009 
(dóle jen . Objednatel 1 •1 
a 

Psychologický ústav AV ČR, v.v.i. 
Veveří 967 /97 
PSČ 60200 Brno, Veveří 
IČO 680817 40 
(dóle jen .Objednatel 2•1 
o 
Ústav pro soudobé dějiny AV ČR, v.v.i. 
Vlabkó 355/9 
PSČ 11800 Praha, Malá Strano {Praho 1 I 
IČO 68378 114 
(dále jen ,Objednatel 3•1 
{Objednatel l a Objednatel 2 a Objednatel 3 dále léž společně ,Objednolel"I 

BANKOVNÍ ZÁRUKA c. -

Bylo nám oznámeno, že 

Iv! Raiffeisen 
~BANK 
Bonka in,pirovon6 tlienty 

no 2-óklodě SPOLEČENSKÉ SMLOUVY 2-e dne 9. zóři 2022, ve znění pozdějších dado1k~, uzavřené mezi společnos1i 
S u b I e r r a a.s., se sídlem Koželužská 22116/5, Libeň, l 80 00 Praha 8, IČO 45309612, zapsanou v obchodním 
rejstříku vedeném Měs1ským soudem v Praze, spisovó značko B 1383 (dóle jen „Sprovee•), společnosli Aubock s.r.o., se 
sídlem Poříčí 247, 373 82 Borfov nad VIiovou, IČO 26089785, zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Krajským 
soudem v Českých Budějovicích, spisová značko C 13372 (dále jen .společník 2"1, o společnoslí VISTORIA CZ o.s. se 
sídlem Revoluční 767 /25, Storé Mésto, 110 00 Praha 1, IČO 25 1109n, zapsanou v obchodním rejs lříku vedeném 
Měslským soudem v Praze, spisová značko B 4581 (dále jen .společnílc 3 "), (Správce, společnílc 2 a společník 3 společně 
1éž , Zhotovltel'I, byla založena společnost s nózvem , SPOLEČNOST PRO REKONSTRUKCI OBJEKTU HYBERNSKÁ 8: 
Sublorro & Aubock & VISTORIA ", o že 
mezi Vómi no straně jedné a Zho1ovi1elem no straně druhé bude uzavřeno SMLOUVA O DÍLO - REKONSTRUKCE 
OBJEKTU HYBERN SKÁ I 0008/, PRAHA (dále jen .Smlouvo") no provedení dílo s názvem „ Rekonstrukce objektu 
Hybernská 1000/8, Praha" (dále jen ,Dílo•), o že 
dle podmínek Smlouvy je požadováno bankovní záruko k zojišlěnl řádného splnění povinnosti Zholovilele vyplývajících 
ze Smlouvy. 

Na žádost Správce a společníka 2 tímto přebíráme my, Roilfeisenbonk o.s., se sídlem Praho 4, Hvězdova 1716/26, PSČ 14078, 
IČO <19240901, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v PraLe, spisová značko 8 2051 , vůči Vám 
neodvola telnou a bezpodmínečnou bankovní záruku až do celkové vyse 79.788.800,00 Ke (slovy: 
Sedmdesátdevě1milionúsedmselosmdesótosmtisícosmsel korun českých), (dále jen ,Zaručená čás1ko•1. 

Tímto se neodvolatelně zavazujeme, že zoplo1íme bez odkladu, bez námitek a bez zkoumáni právního důvodu každou Vámi 
požadovanou částku ož do celkové výše Zaručené čós1ky na Vámi určený účel do sedmi (7) pracovních dnů po obdržení Vaši 
řódně podepsané první plsemné výzvy k plněni ř6dné podepsané Objednatelem 1 o/nebo Objednatelem 2 o/nebo 
Objednatelem 3, která bude v souladu se všemi podmínkami lélo bankovní záruky, o bude obsahoval i 

Vole písemné prohló!eni, že jste uzavřeli se Zhotovitelem plotnou o účinnou Smlouvu, a 
Vaše písemné prohlášeni, že Zholovilel nesplnil své povinnosti vyplývající ze Smlouvy spolu se specifikaci nesplněných 

povinnosti Zhotovitele. 
Ko.ždá Vaše výzvo k plnění musí obsohovo1 písemnou specifikaci Zholovilele, Drla o Smlouvy včetně doto je jího uzavřeni. 

Z důvodu iden1ilikoce íe nutné, aby koždó pfsemnó výzvo k plnění bylo řádně podep$óno osobami oprávněnými zastupoval 
Objednolelc 1 a/nebo Objednatele 2 o/nebo O bjodnolele 3 . 
Podpisy Objednatele 1 a/nebo Objednatele 2 a/nebo Objednatele 3 musí být ověřeny úředně nebo bankou Objednatele 1 
a/nebo Objednatele 2 o/nebo Objednolele 3, přičemž současně s výzvou k plněni nám musí být doručen o riginál nebo úředně 
ověřená kopie dokumentu prokazujícího, že osoby podepsané no výzvě k plnění zo Objednatele 1 o/nebo Objedno1ele 2 o/nebo 
Objednatele 3, jsou opr6vnéné zastupoval Objednatele 1 o/nebo Objednatele 2 o/nebo Objednatele 3, pokud 1010 oprávnění 
nevyplývá ze skutečností zveřejněných ve veřejném rejstříku podle zákona č. 304/2013 Sb., o veřejných rejs1řících právnických o 
fyzických osob, v platném znění (dóle jen • Veřejný rejsiřík"). 

Výše Zaničené částky se snižuje a každou námi provedenou platbu z 1é10 bankovní záruky. Vyplacením celé výše Zaručené částky 
loto bankovní zóniko zaniká. 

RoiffaiJanbanlc a.s. HvhdQVO 1716/26 • PO bax 64 • l-'10 78 Proho 4 • tel.: +420 234 401 111 • lo,,; +420 234 402 111 • e-mall· lnfaOrh.a 
• web: www.rh.cz • IC: 49240901 • zaP5anó v obchodntm rejslliku veden6m Mě,tsl.ým soudem v Praze, oddíl 8, vložlta 2051 
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BANKOVNÍ ZÁRUKA č. 
Railleisenbank a.s. 

-2-

Iv! Raiffeisen 
~BANK 
Bonka in,pirovoo6 klienty 

Přede d nem uplynutí platnosti toto bankovní záruka zcela zanikne také okamžikem, kdy nám bude doručeno písemné prohlášení 
Objednatele I o/nebo Objednotele 2 o/nebo Objednatele 3 prostřednictvím Voši datové schránky, že platnost této bankovní 
záruky je ukončena o že vy již nemáte vúči nóm z této bankovní záruky ž6dn6 další právo a že nó, vyvazujete ze všech našich 
povinnosti z této bankovní záruky, o loto Vaše prohlášeni bude opolřeno platným tzv. uznávaným elektronickým podpisem anebo 
tzv. kvalifikovaným elektronickým podpisem oprávněných zóstupd Objednatele I o/nebo Objednatele 2 o/nebo Objednatele 3, 
ve smyslu zákona č. 297 /20 l 6 Sb., o službách vytvářejících dúvěru pro elektronické transakce, v platném znění {dále jen . zákon 
pro elektronické tronsokce"I, 10 vše za piedpoklodu, že doručení tohoto sdělení nastane pied níže uvedeným dolem skončení 
platnosti léto bankovní záruky. 

Talo bankovní záruko je plolnó do 3 1. března 2027. Originál Vaši výzvy k plnění z léto bankovní záruky nám musí být doručen 

doporučenou poštou nebo kurýrem no naši adresu Roilleisenbonk o.s., centrálo, odbor Trade ond Export finance, Hvězdovo 
I 7 16/26, 140 78 Praha 4 nejpozději 31. března 2027. Po 31. březnu 2027 pozbývá loto bankovní záruka platnosti. 

Právo uplatnil lulo bankovní záruku oni právo na plnění z lelo bankovní záruky nesmí být postoupeno lřettm osobám. Právo no 
plněni z tělo bankovní záruky nesmí být zastaveno. 

Toto bankovní záruko se řídí českými právními předpisy. No lulo bankovní zóruku se nepoužijí Jednotná prosid lo pro zóruky 
vyplatitelné na požádání (URDG), a lo oni ve znění publikace ICC (MOKi č. 458, oni v revizi 20 I O, publikace ICC (MOKi č. 
758. Veškeré spory vzniklé z této bankovní záruky bez ohledu no výši částky bude řešil příslušný soud v České repubtice. 

V Praze d ne 2. května 2023 

Roiffauanbanlc a.s. Hvhdova 1716/21:, • PO box 64 • 1-'10 78 Praho 4 • tel.: +420 234 401 11 l • lo,,; +420 234 402 111 • e-moll· lnfoOrh.a 
• web: www.rb.a • tC: 49240901 • zaP50nó v obchodntm reislliku vedan6m Mě,tsl.ým soudem v Praze, oddíl 8, vložlto 2051 




